
E
en bord bij de ingang van de school
meldt dat er 24 uur per dag camera’s
waken. Hoge hekkenmoeten indrin-
gersweren.Maar aan de andere kant
van de poort hangen plantjes, op
plankjes in de vormvanhanden, ver-
sierdmet het vredessymbool. Twee
lichtblauwe vredesduiven kijken toe
vanaf een speelhoek in de kleuterklas.
In de gang bij de kantoren van de
schoolleiding staat een pilaarmet in
een aantal talen de tekst: ‘Moge vrede

heersen op aarde’ en een bordmet een foto van twee leer-
lingen in hetWitteHuismet president Obama en zijn
vrouwMichelle. Over het schoolplein lopenmoedersmet
hoofddoeken, vaders in T-shirts en damesmet dure zon-
nebrillen.

Dit is deHand-in-Hand School, in het zuiden van Je-
ruzalem, gesitueerd tussen eenArabische en een Joodse
wijk. In deze stad,waar de grenzen tussen bevolkings-
groepen vaak haarscherp af te tekenen zijn, is een school
met Joodse énArabische kinderen uniek. De 624 leerlin-
gen krijgen niet alleen les inHebreeuws enArabisch,
maar leren vanaf de kleuterschool tot enmet demiddel-

Een school in Jeruzalem
probeert de kloof tussen
Joden enArabieren te
overbruggen. Dat is niet
eenvoudig in deze
verdeelde stad.
tekst ADDIE SCHULTE
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Vriendinnen Michal Rak (links), Joods, en Rawan Masalha, Arabisch, zittenSinds een paar jaar zit de Hand-in-Hand School op een kleine campus met afzonderlijke gebouwen voor de verschillende onderdelen van de school. FOTO DEBBIE HILL

bare school elkaar kennen. “Dit is in de eerste plaats een
school,” zegt Nadia Kinani, het Palestijnse hoofd van de
basisschool. “We zijn er niet omhet Israëlisch-Palestijn-
se conflict op te lossen,maarwewillenwel laten zien dat
we samen kunnen leven.”

Dat niet iedereen datwaardeert, werd in november
duidelijk. De schoolwas het doelwit van brandstichting.
Een klaslokaal brandde uit, een ander raakte bescha-
digd. ‘Je kunt niet samenlevenmet kanker’ was op demu-
ren van de school geschreven en ‘Dood aandeArabie-
ren’. Drie Joodse extremistenwerden opgepakt, zemoe-
ten nog berechtworden. Bij de aanslag op de school raak-
te niemand gewond. Erwaswel eens eerder iets vernield,
maar nooit was de fysieke bedreiging zo dichtbij geko-
men.

Nadia Kinani: “De daders zijn een grens overgegaan.
Dit was een grote vergissing.”Want de school kreeg dui-
zenden steunbetuigingen, van dichtbij en verweg. Het
was ook de aanleiding voor het bezoek aanhetWitte
Huis, waar twee leerlingen de kaarsjes van een opde
school gemaaktemenora (zevenarmige kandelaar)
mochten aansteken. De school is er sterker uitgekomen,
vinden de leraren. “Wehebben ons niet als slachtoffer
opgesteld,maar onze sterke kanten laten zien,” zegt Arik
Saporta, het Joodse hoofd van demiddelbare school, (el-
ke functie is dubbel bezet).

Hoogoplopende discussies
De grote steun van buitenaf kanniet verhullen dat de
Hand-in-Hand School zich voor een lastige opdracht
heeft gesteld. Kinani: “Het is niet allemaal rooskleurig. In
tijden van oorlog trekken Joden enArabieren zich terug
ophun eigen eilanden.Wedoenhet tegenovergestelde.
Juist danmerkenwehoe belangrijk het iswatwe doen.”

Dat betekent niet dat iedereen overal hetzelfde over
moet denken,maar dat de verschillen geaccepteerdwor-
den. Saporta: “Wepraten overal over. Iedereen kan zeg-
genwat hij voelt.” Zo is deOnafhankelijkheidsdag van Is-
raël voor de Joodse kinderen een feestdag, voor de Pales-
tijns-Arabische kinderen een dag van verdriet en treur-

nis. Discussies kunnenhoog oplopen,maar hetwordt
nooit agressief of hatelijk, zegt onderwijzers Yaffa Shira
Grossberg.

Volgens antropoloog Zvi Bekerman vandeHebrew
University zal de dubbele taak van de school altijd span-
ningmeebrengen: de identiteit van de kinderen als lid
van een groep – Joods of Palestijns-Arabisch – bevestigen
enhet tolereren of accepteren van de andere groep. “Er is
geen keuze,want als de school de identiteit ontkent, zul-
len ouders hun kinderen er nooit naartoe sturen.”

“We kunnen ons identificerenmet de opvattingen
van deze school,” zegt AlonBehamEran (48), die zijn
dochtersMichal (12) en Tal (7) en zoonYuval (14) komt
ophalen. Dan somt hij andere voordelen op. “Het is een
vrij kleine school enmet twee leraren in elke klasweet je
dat alle kinderen voldoende aandacht krijgen.”

De JoodseMichal Rak (15) kwamals kleuter op deze
school. “Mijn ouders hadden vooral ideologische rede-
nen omdeze school te kiezen. Ze vondenhet belangrijk
datwewat de ‘andere kant’ wordt genoemd, konden ont-
moeten.” Nu is het ook haar eigen keuze: een paar jaar
geleden besloot ze op deze school te blijven. Haar Arabi-
sche vriendin RawanMasalha (15) zit ook al sinds haar
kleutertijd op deze school: “Mijn ouders geloven in vre-
de.We geloven allemaal in vrede.We kunnen vrienden
zijn.”

Michal zegt dat ze van de school heeft geleerd dat er
niet echt ‘een andere kant’ is. Luisteren naarwat anderen
te zeggenhebben, is belangrijk. Buiten school hoort ze
nog regelmatig verbaasde reacties. “Dit is zo ongewoon.”
SchoolhoofdNadia Kinani: “Sommigen zien ons als een
eiland van gezond verstand, anderen vinden ons een
groep gekken.”

Volgens het onderzoek van antropoloogBekerman
hebben de leerlingen een dieper begrip van de complexi-
teit van de Israëlische realiteit. Dit is uiteraard niet de
enige plekwaar Arabieren en Joden elkaar ontmoeten,
maar hoe bijzonder het is, blijkt wel uit de aandacht in Is-
raëlischemedia voor een gemengde hardloopclub in Je-
ruzalem en een tweedaags honkbalkampvoor Joodse en
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en drie religies is nietmoeilijk, ‘als je ervanhoudt.’ En
dat doet zij, aan de grote glimlach ophaar gezicht te zien.
“De kleintjes zijn zichwel bewust van de verschillen. Ze
spreken als ze komende andere taal niet,maar dat leren
ze danwel. Hoe vroeger je daarmee begint, hoe beter.”

De organisatie heeft nu vijf scholen in Israël; de scho-
len in Jaffa enHaifa zijn in oprichting. Er zijn plannen om
het aantal scholen sterk uit te breiden de komende jaren.
Daar komt heelwat bij kijken, zegt NoahYammer, het En-
gelstalige hoofd communicatie. Ermoet een groep ou-
ders uit beide bevolkingsgroepen bijeenworden ge-
bracht, demedewerking van de gemeentemoetworden
verkregen, een gebouwen lerarenworden gevonden.
“Niet iedereenwaardeert het idee,” zegt zemet gevoel
voor understatement. “Maar de gemeente Jeruzalem,
waarmeer dan 400.000 Joden en 250.000Arabierenwo-
nen,wil graagmeewerken aan de uitbreiding.”
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Scholen
in Israël
In Israël bestaan vier soorten scholen:
Joods-openbaar, joods-religieus, ultra-
orthodox en Arabisch. 98 procent van de
leerlingen zit op een school die
overeenkomt met de afkomst van ouders
en kind. Het is daarmee bijna een
politieke keuze om je kinderen naar de
Hand-in-Hand School te sturen.

Kleuterleidster Merav (links): ‘Als deze school er niet was, zouden mijn man en ik niet meer in Israël zijn.’ FOTO ADDIE SCHULTEal sinds hun kleutertijd op de school. FOTO DEBBIE HILL

Arabische kinderen. En dat terwijl twee dagen samen
honkballen toch iets anders is dan dag in, dag uit naast
elkaar in de schoolbanken zitten.

Twee talen, drie religies
DeHand-in-Hand School begon in 1998 en ismet de kin-
derenmeegegroeid. Sinds een paar jaar is de school ge-
vestigd op een kleine campusmet afzonderlijke gebou-
wen voor de verschillende onderdelen van de school. De
schoolwil zich niet alleen onderscheiden door de ge-
mengde achtergrond van de kinderen,maar ook door
zeer goed onderwijs te bieden. Dat is hard nodig, zeker
omde school aantrekkelijk te houden voor de Joodse kin-
deren. Zij hebben veel keus uit goede scholen en in het
verleden gingen ze vaak halverwegeweg. Voor Arabische
kinderen is dit juist een van de beteremanieren om toe-
gang te krijgen tot goed hoger onderwijs. Nu is veertig
procent van de leerlingen in de hogere klassen Joods en
zestig procent Arabisch.

De financiering komt voor een deel – net als voor an-
dere scholen – vanhetministerie vanOnderwijs. Verder
betalen de ouders duizend euro per jaar en zijn er giften
van buitenaf. Vooral door een breder aanbod enhetwer-
kenmet twee onderwijzers zijn de kosten veel hoger dan
bij een gewone school. Veel giften komenuit het buiten-
land. Veertig procent van de begroting komt van liefda-
digheid. Hier en daar zijn op de gebouwende namen van
de gevers te zien. De vestiging in Jeruzalem is vernoemd
naar de Britse projectontwikkelaarMaxRayne.

Bekerman vindt die afhankelijkheid van liefdadig-
heid problematisch. “Jeweet nooit wat de volgendemode
wordt onder de donoren.”Maar een serieus alternatief is
er niet. De regering zal de hogere kosten niet betalen en
alle kosten voor rekening van de ouders is ook niet aan-
trekkelijk.

Voor kleuterleidsterMerav is de schoolmeer dan
werk. Ze is zelfmet eenman van een andere religie ge-
trouwd,wat in Israël zeer uitzonderlijk is. “Als deze
school er nietwas,weet ik nietwatwe zoudendoen. Dan
zoudenweniet in Israël zijn.”Hetwerkenmet twee talen

‘Sommigen zien ons
als een eiland van
gezond verstand,
anderen vinden ons
een groep gekken’
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